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Смоленск
Ж Советская опереттаСов'сем еще недавно Ів театроведче- 'еюйх кругах шли горячие споры на тему: нужна лд оперетта советскому врителю или нет? Примерло, мд тому назад на страницах одного толстого журнала даже открыли дискуссию ио этому поводу. Из подобпьгх разговоров ничего не получилось и получиться пе могло, ибо не с того конца спор на­чался. Вместо того, чтобы указать путь оперетте, определить ее недостатки, некоторые горячие головы отрицали всякое значение оперетты.— Советскому самосознапию, —ут­верждали они,—чужда оперетта.— Веселый жанр оперетты, быстро совершив печальный круг, угасает.— Жанр исчерпал себя! — вопили могильщика оперетты.Это говорилось н писалось в ту по­ру, когда в советском театре появи-лись одна за другой «Сорочинская яр- j Обращение к богатому литературномумарка», «Свадьба в Малиновке», «На берегу Амура» и ряд других оперетг, могущих определить дальнейший путъ развития этого жанра.Это говорилось и писалось в ту по­ру, когда названные выше оперетты пользовались огромной любовью и ус­пехом у зрителя.Можно ;о всей увереппостью утвер­ждать, что эти оперетты явились но­Воротными, навсегда утвердившими; них Черевиж, который пуще огня боят- прзво па сушествовапие веселого жал-! си своей молодой желы, сварливой ра оперетты. Советская оперетта проіп-іХиврп. Последняя, в свою очередь,ля долгий и тернистый путь. Было время, Koha опа находилась па служ­бе развращенных вкусов пэпманшины, 

я тогда ее заполонили пошлость и эротика в самом худшем смысле этого слова. Было время, когда ее захлестнула волна приспособленчества. Что может быть пошлее, нежели механическое перенесение в традиционную схему старой оперетты повых советских лю­дей, которым волею различных халтур
а суадено бы- здШдаз будней, д і уад о

и:

0 0 0К гасгролян пятигорско музыкальной комед в Смоленске
о оло петь и плясать по давно сложней­шем уся трафарету.Сейчас советская оперетта освобож­дается от всей этой шелухи, пошло­сти и приспособленчества. Она сбрасы­вает лохмотья старины, обрастал све­жей и надежной корой. Свидетельст­во этому «Сорочинская ярмарка», «Свадьба в Малиновке», «Па берегу . Амура»,Уже «Сорочинская ярмарка» (музы­ка Рябова, текст Ярона и Жарова,) подсказала, по какому пути может и должна двигаться советская оперетта.яаследдю II. В. Гоголя позволило авто­рам черпать веселую шутку и коме­дийные положения, народный юмор и лирическую песню, прекрасную мело­дию и живописные пейзажи. Сочета­ние этих элементов привело к созда­нию веселой, интересной оперетты, пользующейся заслуженным успехом у зрителя. Перед нами человеческие ха­рактеры живописной Украины. Среди

льнет к лицемерному, сладострастному дьячку, поповскому сыну Афанасию Ивановичу, который в одной исподней рубахе улепетывает от мнимого пре­следования Черевика. Рядом с ними мы находим Парасю, дочь Черевика, ее возлюбленного Граца. Обилие комедий­ных положений, жизнерадостная, пол­ная оптимизма музыка, пляски—все это врезывается в память. Вьт уже по­кинули театр, захвачены водоворотом

-ж.

го звучит веселая мелодия, и на устах у нас здоровая гоголевская шутка. В «Сорочинской ярмарке» все органич­но. Музыка не просто сопутствует сю­жету, шутка не надумана. Эта орга­ничность делает действие правдивым, реалистичным, ньгм. опереттыжязкен-

опереттыУкраине.

Некоторые, «околоопереточные» недо­лети требовали от советской оперетты «чинного» смеха- Они утверждали: спе­цифика советской оперетты заключа­ется в том, что «персонажи ее могут быть сплошь дураки и попшю, дей­ствие неистового гротескно» .*).«Свадьба в Малиновке» (музыка Б. Александрова, текст Юхвида) от­вергла эти нравоучения и пошла по пути реализма. Темагражданская война наКак завопили педологи: —Граждан­ская война и оперетта?! Разве это возможно?!.. Оказалось, что возможно, ибо никакие вздорные разговоры о ка­кой-то особенной специфике жанра не в состоянии затмить главное: любая те­ма под силу оперетте, лишь бы прав­да жизни была показана средствами оперетты, особенностям жанра—весе­лой шуткой, комедийным положением, лирической песней, бодрой пляской и т. д. I ‘Действующие лица «Свадьбы в Ма­линовке»—близкие нам советские лю­ди: Назар Дума и Софья Михайловна, дед Иечипор п Гапуся, его жена, Яриика и ее нареченный, пастух Ан- дрнйка, и ряд других. И никто из пас не увидел в показе этих героев пош­лости, а наоборот, —ту правду жизни, которая всегда волнует советского зри­теля. «Свадьба в Малиновке» волнует и возбуждает смех, искренний и глу­
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бокий. Волнует спектакль не только ладно скроенным сюжетом, а главным образом тем, что комедийные положе-
органично вплетены в единое дейст­вие. Это л делает оперетту правдивой и жизненной.Было бы ошибкой закрывать глаза на несовершенства «Свадьбы в Мали­новке». Идут оии в большей части за счет груза старой оперетты, ее штам­пов и схемы. Есть в ней и ненужные поучения и декламация, фальш л не­правдоподобие. Однако, основной иедэ- статок оперетты состоит в другом, в том, что музыка неорганично впле­тена в ткань всего произведения. Жи­вет она отдельно, удостаиваясь как бы побочной роли, только соп;ювождая развертывание сдожетя.Несомненной удачей является также оперетта «На берегу Амура» (музыка М. Бластера и Б. Александрова, текст Б. Типота и В. Квасницкого). Сред­ствами опереточного жанра показан кусок пашей жизни. Перед нами Дальний Бост#*, строительство, де- пуніки-хетагуровки, советские мо­ряки. Трудно сказать, что со­ставляет основу сюжета,—поимка ли шпиона или дружба советских людей.На первый взгляд даже кажется, что сюжет сшит по чужой мерке. Самый распространенный сюжет зтарой опе­ретты таков: встречаются два молодых человека. Он и она. Влюбляются. Го­товы вмиг жениться. А раз так, то за сим следует веселая песня и бодрая пляска. Занавес. Конец первого дей­ствия. Взаимная радость тг любовь ом­рачаются неожиданным препятствием —древностью, тюле чего наступает молниеносный разрыв. А раз так, то за сим следует лирическая песня бад пляски. Занавес. Конец 2 действия. В( третьем—препятствие преодолено с'пианистического реализма, > не далекопомощью доброго дяди пли тетя, после ™ время, когда на этом пути опа чего следует взаимный поцелуй влюб- достигнет высот социалистического ис­ленных в кругу пляшущих. Подоб-
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в «На берегу Амура». Пет сомнения, что такое строение сюжета делает его рыхлым, а поступки отдельных деиет-веческиеі вующих лиц выглядят даже пошло, себе, а Но побеждает оперетта но тем, что впей разоблачается шпион, ибо пока­зано мто схематично и прямолинейно, а потому и неубедительно.«На берегу Амура» волнует любов­ным показом советских людей. Это — украинская девушка Сима Вакуленко, страстно влюбленная в свою родную Полтаву. Это—старшина Никита Маль­цев, пе менее влюбленный в Дальний Восток. Это—(веселые жизнерадостные московские девушки Таня Иванова и Ася Тройнина. Пусть среди их друзей мы находим г чудака-бухггтіера, при­званного авторами заменить традици­онного комика, пусть мы находим сре­ди них и декламационного начальника строительства, этакую ходячую добро­детель, без которой также не обходит­ся сгарая (хперетта- В целом же это советские люда, любимый нами. Их оптимизм, радость я веселье понятны нам. Они выражают наши чувства и мысли. «На берегу Амура» волнует своим искристым оптимизмом, лег­костію. Вот почему так запоминаются отдельные песенки, которые уже вхо­дят в быт, их поют дома и на улице. Среди этих песен в первую очередь марш хетаі’уровок, дуэт Симы Ваку­ленко п Никиты Мальцева и ряд иных. . • • !ч'- 1 'Музыка в «На берегу Амура», как и в «Свадьбе в Малиновке», страдает тем, что служит только фо-пом дейст­вия или пастроенил, но отнюдь пе средством раскрытия и определения характеров действующих лиц.Уверенно н твердо шагает советская оперетта вперед, преодолевая груз ста­рого. Она уже вступила на путь со­
Iкусства,

СЕЕШИШь.


